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PASIRUOŠIMAS
PREPARATION

Sandėliavimo ir montavimo sąlygos:
profilius ir klijus padėkite kambario
temperatūroje ir palaukite 24
valandas prieš montuodami.
Storage and installation conditions: Store
profiles and adhesives at room temperature
and wait 24 hours before installing.
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Sienos, grindys bei klijuojami
elementai privalo būti sausi ir švarūs.
Walls, floors and profiles that will be used
must be dry and clean.

Sienų ir grindų paviršiai prieš
klijavimą turi būti išlyginti.
Walls and floors must be flat.

Paviršius rekomenduojama dažyti po
dekoratyvinių elementų suklijavimo.
It is recommended to paint surfaces only
after all decor has been installed.

Skaičiuojant reikiamą dekoratyvinės juostos ilgį,
rekomenduojamas produkto rezervas yra:

10% numatytam išmatuoto ilgio juostai be ornamento
15% numatytam išmatuoto ilgio juostai su ornamentu

When calculating required length of the profile, recommended
product reserve is:

10% for the measured length of the profile without ornaments
15% for the measured length of the profile with ornaments



Klijai | Adhesives

PRIEMONĖS
TOOLS2

Reguliuojamas kampainis |

Angle protractor

Pjūklas | Hand saw

Kampų suleidimo lovelis |

Miter box

Švitrinis popierius |

Sandpaper

Kempinė | Sponge

Mentelė | Spatula

Bostik H750 SEAL'N'BOND PREMIUM
yra profesionalūs, nedažantys universalūs
klijai, pasižymintys dideliu stiprumu.

STIPRŪS | 
Strong

ITIN STIPRŪS | 
Ultra strong

Bostik H785 HIGH TACK - tai aukštos
kokybės itin didelio pradinio sukibimo
hibridiniai klijai, naudojami sunkų daiktų
montavimui.

FX400 ORAC DecoFix Ultra - specialūs
klijai, skirti itin stipriam sukibimui tarp
karnizų, grindjuosčių ir apvadų
susidūrimų bei kampų.

SUJUNGIMAMS | 
Joints

Glaistas | Filler

Aukštos kokybės akrilinis glaistas, skirtas dekoratyvinių profilių ir kitų apdailos
elementų siūlių bei tarpų užpildymui.

Skirtas sandarinti ir užpildyti tarpus tarp dekoratyvinių profilių, sienų ir lubų, taip
pat įtrūkimus ir tvirtinimo vietas.
Galima dažyti iš karto po užtepimo vandens pagrindo ir sintetiniais dažais. Nekečia
dažų spalvos.

BOSTIK A980 INSTANTLY PAINTABLE
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Atsimatuokite ilgius ir kampus, kur bus
montuojamos grindjuostės. Naudokite
reguliuojamą kampainį tiksliam kampų
išmatavimui - vidiniai ir išoriniai kampai
ne visada būna statūs 90°.
Measure the lengths and angles where
skirting will be installed. Use an angle
protractor for accurate measurement of
corners – internal and external angles
are not always 90°.

Naudokite pjovimo stakles arba kampų
suleidimo lovelį 45° pjūviui vidiniams ir
išoriniams kampams. Jei juostos susijungia
tiesiai - patariama jas nupjauti nuo galų
nustačius 0°, taip jos susijungs tiksliau ir
dailiau, todėl reikės mažiau laiko sujungimų
glaistymui ir šlifavimui.
Use mitre box to make 45° cuts for inside
and outside corners. If profiles join in a
straight line, it is recommended to cut the
ends at 0°, as this allows for a more precise
and neat joint, reducing the time needed
for filling and sanding the seams.

Įsitikinę, kad paruoštas grindjuostės
profilis tinka jam numatytoje montavimo
vietoje, padenkite ilgasias kraštines
montažiniais klijais, o sudūrimo vietas -
klijais siūlėms. 
Once you are sure that prepared profile
fits, you can coat it along with adhesive
and special adhesive for joints.

Tvirtai prispauskite klijuojamą grindjuostę
prie paviršių, kad gerai sukibtų.
Push the profile firmly against the
surfaces for better grip.

Klijų pertekliui kraštuose pašalinti
naudokite mentelę, o paviršiui valyti –
drėgna kempinėle*. 
*Patarimas: Rekomenduojama suvilgyti
acetonu.
Remove excess adhesive along the
edges with spatula.  Clean surface with
acetone and sponge.

Užpildykite sujungimų vietas klijais
skirtais siūlių sandarinimui ir sudurkite
tvirtai prispausdami. Pašalinkite klijų
perteklių siūlėse maža mentele ir
pervalykite kempinėle suvilgyta acetonu.
Use special adhesive for joints. Remove
the excess with small spatula and
sponge.

Naudokite glaistą siūlėms, plyšiams ir
nelygumams užtaisyti. 
Use acrylic filler to cover any seams and
gaps.

Glaisto perteklių pašalinkite smulkiagrūdžiu
švitriniu popieriumi, jei reikia.
Remove excess filler with sandpaper, if
needed.

Užbaigimui juostą dažyti 2–3 sluoksniais
pasirinktais dažais.
Finish by painting 2-3 times.
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